
 
 

안전하게 투표하는 법: 귀화 시민과 기타 모든 유권자를 위한 
안내서 
 
미국 내 수백만 명의 이민자 중 약 2천 6백만 명은 연방 선거에서 투표할 자격이 있습니다. 
또한 미국 출생 시민권자들 중 다수가 이민자 가족 인원이 포함된 혼합 신분 가정 또는 
이민자 인구가 많은 지역에서 생활하고 있습니다. 이 유권자들은 투표 참여를 막으려는 
선동, 공포 조장 또는 협박에 굴하지 않고 2026년 연방 중간선거에서 중요한 역할을 할 
것입니다. 투표권을 가진 모든 미국 시민은 협박 당하지 않고 투표할 권리가 있습니다. 

이 안내서는 귀화 시민을 포함한 유권자들이 2026년 중간선거 및 그 이후의 연방 
선거에서 안전하게 투표할 수 있도록 돕기 위해 만들어졌습니다. 

누가 연방 선거에서 투표할 수 있나요? 

●​ 일반적으로 18세 이상 미국 시민은 시민권 선서를 한 지 얼마 되지 않았더라도 연방 
선거에서 투표할 수 있습니다. 

●​ 특정 주에서 투표하려면 해당 주의 거주 요건을 충족하고 그 주에 유권자 등록을 
해야 합니다. 투표하려면 반드시 선거 몇 주 전에 미리 유권자 등록을 해야 하는 
주도 많습니다. 일부 주에서는 중범죄로 유죄 판결을 받았거나 현재 수감 중인 
사람들의 투표가 제한됩니다. 

●​ 영주권자(또는 '그린카드 소지자')나 DACA, TPS와 같은 기타 비시민 이민 
신분으로는 연방 선거에서 투표할 수 없습니다. 

투표하려면 어떤 준비를 해야 하나요? 

●​ 투표 자격 요건을 확인하고 본인 주의 투표 등록 마감일 전에 등록을 하셔야 
합니다. 각 주의 선거 규정은 다음 링크에서 확인하실 수 있습니다: 
vote.org/voter-registration-rules/.  

●​ 사전 현장 투표나 우편 투표를 할 수 있는 주에 거주하신다면 조기 투표를 하시길 
권장합니다. 사전 투표 방법은 다음 링크에서 확인하실 수 있습니다: 
https://www.vote411.org/select-state.  

●​ 선거일 당일에 투표하실 예정이라면, 투표소 위치를 확인하시고 필요한 신분증을 
꼭 지참하시길 바랍니다: https://www.vote411.org/select-state. 투표자 신분증 
제시 규정은 주마다 다릅니다: 사진이 부착된 정부 발급 신분증을 요구하는 주도 
있고,  공과금 청구서 등 사진이 없는 신분증을 인정하는 주도 있습니다. 다음 
링크에서 각 주의 투표자 신분증 제시 규정이 요약된 내용을 확인하실 수 
있습니다: https://www.ncsl.org/elections-and-campaigns/voter-id.   
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2026년 중간 선거에서 우편 투표 관련 주의할 점이 있나요? 

●​ 많은 주가 우편 투표를 허용합니다. 이는 흔히 '부재자 투표'라고 불립니다. 
오리건주와 콜로라도주를 포함한 일부 주에서는 모든 또는 대부분의 선거가 
우편으로 이루어집니다. 

●​ 트럼프 행정부가 행정명령을 통해 미국우정공사의 우편 투표 처리 방식을 전면 
개편하려 했지만 연방 대법원에서 기각되었습니다. 각 주는 기존 절차에 따라 
계속해서 우편 투표를 진행할 수 있습니다. 

●​ 2024년 총선에서는 전체 투표용지의 30%가량인 약 4천7백만 장의 투표용지가 
우편으로 투표되었습니다. 

●​ 각 주의 우편 투표 방법은 다음 링크에서 확인하실 수 있습니다: 
https://www.vote411.org/select-state. 부재자 투표용지는 다음 링크에서 
신청하실 수 있습니다: https://www.vote.org/absentee-ballot/.    

투표소에서 금지되는 행동은 무엇인가요? 

●​ 투표소에서 통역 서비스를 제공하지 않는다면 개인 통역사를 동반하셔도 됩니다. 
영어 실력을 근거로 투표를 막는 것은 불법입니다. 

●​ 트럼프 행정부의 위협과는 달리, ICE나 미군을 포함한 연방 기관의 무장 요원을 
투표소에 배치하는 것은 불법입니다. 

●​ 괴롭힘, 협박, 또는 유권자의 투표 방해 행위는 행위자가 누구이든 모두 
불법입니다. 

투표권법 위반을 목격하면 어떻게 해야 할까요? 

●​ 일단 침착하시고 소란을 일으키지 마십시오. 대신 위반자가 누구인지, 정확히 어떤 
행동을 하고 있는지, 제복을 착용하고 있는지 등 목격하신 상황을 세세하게 기록해 
두십시오.    

o​ 일부 주에서는 투표소에서 사진 촬영이나 동영상 녹화를 금지하고 있으며, 다른 
유권자를 촬영하거나 녹화하는 행위는 연방 또는 주 법률상 유권자 위협으로 
간주될 수 있다는 점을 유념해야 합니다.  

●​ 신변안전이 보장되는 상황이라면, 투표소 내 방해 행위나 위협적인 상황에 대해 
투표소 직원에게 알려주세요. 또는 주 선거 사무소에 연락하실 수도 있습니다: 
http://www.usa.gov/state-election-office.  

●​ 신변안전이 확보되셨다면 즉시 아래 선거 보호 핫라인 번호로 전화해 목격한 
내용을 신고해 주시길 바랍니다: 
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o​ 영어: 866-OUR-VOTE (866-687-8683)  
o​ 스페인어: 888-VE-Y-VOTA (888-839-8682)  
o​ 아랍어: 844-YALLA-US (844-925-5287)  
o​ 중국어, 광둥어, 한국어, 베트남어, 타갈로그어, 우르두어, 힌디어, 
벵골어/방글라어 또는 펀자브어: 888-API-VOTE (888-274-8683)  

●​ 투표소에서의 방해 행위나 위협에 관해 확인되지 않았거나 신뢰할 수 없는 보도를 
확대 재생산하지 마십시오. 이러한 보도가 잘못된 정보를 퍼뜨리고 불필요한 
공포감을 일으킬 수 있습니다. 그 대신, 의심스러운 사건을 접할 시 상기한 
선거보호 핫라인으로 신고해 주시면 진위를 파악하고 적절한 조치를 취하는 데 
도움이 됩니다. 

●​ 투표권을 포기하지 마세요! 투표소가 문을 닫을 때까지 줄을 서 계셨다면, 
투표하실 권리가 있습니다. 

●​ 투표 자격에 의문이 제기되더라도, 투표소에서 임시 투표용지를 요청하고 제출할 
수 있습니다. 추후 선거 관리자가 귀하의 투표권을 검토해 자격이 인정되면 귀하의 
투표가 집계됩니다. 

●​ 이민자 공동체 내 귀화 시민을 포함한 미국 시민권자의 투표권 행사를 수호하는 
이민자 권리 옹호 단체들이 많이 있습니다. 거주하시는 지역의 이민자 권리 옹호 
단체에 연락해 해당 지역사회의 필요와 상황에 맞춘 선거 관련 정보를 확인하실 수 
있습니다. 단체 목록은 다음 링크에서 확인하실 수 있습니다: 
https://www.nilc.org/resources/solidarity-guide/#map-of-local-organizations.  

 

3 
 
 
 

https://www.nilc.org/resources/solidarity-guide/#map-of-local-organizations

